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See the notice on TED website

468086-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Diversi prodotti ta' l-ikel – „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
детски градини, детски ясли и домашни социални патронажи на територията на община 
Сатовча”
OJ S 128/2026 07/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: ОБЩИНА САТОВЧА
Email: kmet@satovcha.bg
Tip legali tax-xerrej: Awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на детски градини, детски ясли и 
домашни социални патронажи на територията на община Сатовча”
Deskrizzjoni: Продуктите предмет на обществената поръчка са описани подробно в 
Техническата спецификация към настоящата документация. Описаните количества 
продукти са прогнозни и не ангажират Възложителя с цялостното им усвояване при 
сключване на договор. Предметът на обществената поръчка е периодично повтарящи 
се доставки на хранителни продукти за нуждите на: 1. Детски градини: ДГ Кочан, ДГ 
Ваклиново, ДГ Вълкосел, ДГ Туховища, ДГ Плетена, ДГ Осина, ДГ Жижево, ДГ Слащен, 
ДГ Крибул, ДГ Фъргово, ДГ Боголин, ДГ Долен, ДГ Годешево, ДГ Сатовча. 2. Детски 
ясли: Детска ясла Кочан, Детска ясла Ваклиново, Детска ясла Вълкосел и Детска ясла 
Плетена. 3. Домашни социални патронажи в селата Кочан, Сатовча и Слащен, община 
Сатовча.
Identifikatur tal-proċedura: a55b4ffe-8eb8-4aaa-96e4-026415273e79
Identifikatur intern: 593904
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 15800000 Diversi prodotti ta' l-ikel

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Франко складовете на съответните детски заведения и социални патронажи на 
територията на община Сатовча
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 134 214,12 EUR

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/468086-2026
mailto:kmet@satovcha.bg
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2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Frodi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание. Основанието по чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП се отнася за лицата посочени в чл.54, 
ал.2 и ал.3 от ЗОП
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Falliment: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на детски градини, детски ясли и 
домашни социални патронажи на територията на община Сатовча”
Deskrizzjoni: Продуктите предмет на обществената поръчка са описани подробно в 
Техническата спецификация към настоящата документация. Описаните количества 
продукти са прогнозни и не ангажират Възложителя с цялостното им усвояване при 
сключване на договор. Предметът на обществената поръчка е периодично повтарящи 
се доставки на хранителни продукти за нуждите на: 1. Детски градини: ДГ Кочан, ДГ 
Ваклиново, ДГ Вълкосел, ДГ Туховища, ДГ Плетена, ДГ Осина, ДГ Жижево, ДГ Слащен, 
ДГ Крибул, ДГ Фъргово, ДГ Боголин, ДГ Долен, ДГ Годешево, ДГ Сатовча. 2. Детски 
ясли: Детска ясла Кочан, Детска ясла Ваклиново, Детска ясла Вълкосел и Детска ясла 
Плетена. 3. Домашни социални патронажи в селата Кочан, Сатовча и Слащен, община 
Сатовча.
Identifikatur intern: 593904

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 15800000 Diversi prodotti ta' l-ikel

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Франко складовете на съответните детски заведения и социални патронажи на 
територията на община Сатовча
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 12 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 134 214,12 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Dan huwa akkwist rikorrenti
Deskrizzjoni: Обществената поръчка се повтаря всяка година
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Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Informazzjoni addizzjonali: ГАРАНЦИЯ: Възложителят ще изиска от определения 
изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. 
Гаранцията е в размер на сума, която сума представлява 3 % от договорената стойност 
без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1. Парична сума. Когато 
участникът избере да внесе гаранцията за изпълнение по банков път, това следва да 
стане по банкова сметка на община Сатовча. Сметка в евро (BGN): Банка: Търговска 
банка „Д” АД – клон Сатовча IBAN: BG04DEMI92403300043015, BIC код: DEMIBGSF При 
представяне на гаранцията в платежното нареждане или в банковата гаранция изрично 
се посочва процедурата, за която се представя гаранцията, или 2. Банкова гаранция – 
представя се в оригинал, като тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема и 
покрива 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията за изпълнението със срок на 
валидност, срока на действие на Договора плюс 30 дни след изтичането му, издадена от 
банка в полза на възложителя, по образец на банката издател. Банковата гаранция 
следва да бъде попълнена на български език или в превод, в случай че е издадена от 
чуждестранна банка. Банковите разходи по откриването на гаранцията за изпълнение са 
за сметка на изпълнителя, или 3. Застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Застраховката се предава на Възложителя в оригинал. В застраховката следва да е 
посочено пълното наименование и ЕИК (или съответно друг идентифициращ номер, 
когато е приложимо) на Възложителя и Изпълнителя. Застрахователната премия да е 
платена изцяло. Изрично да е указан срока на валидност на гаранцията - срока на 
действие на договора, плюс 30 дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето 
ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността 
на Изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на Договора, и не може да бъде 
използвана за обезпечение на неговата отговорност по друг договор. Разходите по 
сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно 
обезщетение в полза на възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка 
на Изпълнителя. Не се допускат никакви изключения относно основанията, начините и 
причините за изплащане на застрахователното обезщетение на Възложителя, различни 
от условията в проекта на договор. Участникът, определен за изпълнител трябва да 
предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че 
размерът на получената от възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения 
в договора за обществена поръчка. Гаранцията под формата на парична сума или под 
формата на банкова гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Гаранцията за изпълнение трябва да е представена към момента на 
подписване на договора за обществена поръчка. Условията и сроковете за задържане 
или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена 
поръчка. Начин на плащане Възложителят заплаща извършените доставки ежемесечно, 
до 30 (тридесето) число на месеца, следващ месеца на доставки на Продуктите, за 
които се дължи плащане. Заплащането се извършва на база на документ, 
удостоверяващ приемането на стоката (протокол за доставка, търговски документ или 
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друг съотносим документ), подписан от оправомощени представители на Страните и 
съдържащи видовете, количеството, партидните номера на доставените през 
съответния месец Продукти, тяхната единична и обща цена, както и срещу издадена 
фактура, съдържаща данни за доставката, както и всички необходими законови 
реквизити. Заплащането се извършва в евро по банков път в срок от [10] (десет)] дни от 
датата на подписване на документ, удостоверяващ приемането на стоката (протокол за 
доставка, търговски документ или друг съотносим документ) и от издаване на 
фактурата. Плащанията се извършват в евро, с платежно нареждане по следната 
банкова сметка, посочена от Изпълнителя:[………………………………]. Изпълнителят е 
длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени на 
банковата му сметка в срок до 7 (седем) дни считано от момента на промяната. В 
случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията, 
по посочената в настоящия член банкова сметка са надлежно извършени. За дата на 
плащането, се счита датата на заверяване на банковата сметка на Изпълнителя със 
съответната дължима сума.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Tnaqqis tal-impatti ambjentali
Deskrizzjoni: Съгласно Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки, издадена от министъра на 
околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на икономиката и 
индустрията, са определени минимални задължителни екологични изисквания, относно 
доставката на биологични хранителни продукти, в съответствие със списък с 
биологичните хранителни продукти в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 
2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото прилагане.
Approċċ għat-tnaqqis tal-impatti ambjentali: Oħrajn
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Kriterji tal-UE għall-akkwist pubbliku ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà huma inklużi

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да разполага с обект за търговия 
на едро с хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на 
обществената поръчка, който е вписан в Регистъра на обектите за производство и 
търговия с храни, отговарящ на изискванията за производство и търговия на 
предлаганите продукти, който е регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, 
съответно обектът да е вписан в регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от 
ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за 
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който е налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел 
А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка, 
документи за доказване на изискването на етап подбор на участниците: Копие на 
Удостоверение за регистрация на обект по Закона за храните или еквивалентен 
документ за чуждестранни лица. На етап сключване на договора избрания за 
изпълнител представя копие на Удостоверение за регистрация на обект по Закона за 
храните (или еквивалентен документ).

Kriterju: Referenzi fuq consegne speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът трябва да има опит за изпълнение на 
поръчката. През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е 
изпълнил поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. 
Няма изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се 
разбира доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни 
продукти посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се 
разбира храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват

Kriterju: Għodda, impjanti jew apparat tekniku
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да разполага с минимум 2 /два/ 
броя хладилни транспортни средства (собствено, наето или на друго основание) 
регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните групи храни, 
описани в техническата спецификация. УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат 
предвид, че при ползване на техника като наета следва да се представят съответните 
документи за третото лице, както и доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от 
ЗОП. Удостоверяване: При подаване на офертата обстоятелството се декларира в 
съответната част от ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и 
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професионални способности. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи 
за доказване на изискването, както и при сключване на договор за възлагане на 
обществената поръчка: Списък на техническите средства, заедно със заверени копия на 
документи, доказваща декларираната информация (собственост, регистрационен 
документ в ОДБХ). При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Най-ниска цена
Deskrizzjoni: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-
изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“ по чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП. Посочената цена се 
закръгля до втория знак след десетичната запетая. Всяка оферта, отговаряща на 
изискванията на Възложителя за подбор и допустимост, се оценява с оглед на 
оферираната обща прогнозна цена за изпълнение (на база заложените прогнозни 
количества за доставка) в евро без ДДС. На първо място се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена БЕЗ ДДС. На оценка подлежат единствено 
предложения, които отговарят на минималните изисквания, поставени от Възложителя 
към предложението за изпълнение на поръчката, на другите изисквания на 
Възложителя, посочени в документацията за участие, на Техническата спецификация.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/593904
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/593904
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa 
tal-Lvant
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 05/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Lvant
Post: В системата

https://app.eop.bg/today/593904
https://app.eop.bg/today/593904
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Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni: Комисия за защита на конкуренцията
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП, жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.179 от ЗОП
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: ОБЩИНА 
САТОВЧА
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: ОБЩИНА САТОВЧА
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: ОБЩИНА САТОВЧА
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: ОБЩИНА САТОВЧА

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: ОБЩИНА САТОВЧА
Numru tar-reġistrazzjoni: 000024962
Indirizz postali: ул. Тодор Шопов 37
Belt: с. Сатовча
Kodiċi postali: 2950
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Арбен Мустафов Мименов
Email: kmet@satovcha.bg
Telefown: +359 75412116
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/18339
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София

mailto:kmet@satovcha.bg
https://app.eop.bg/buyer/18339
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Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 90a17df6-3661-442c-a638-17af089889da  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 03/07/2026 17:07:44 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 468086-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 128/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 07/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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